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1. 3icTaBHuU aHaMi3 KaTeropii NpunyIeHHs B aHIJIICbKUX, HIMELPKUX Ta YKPAIHChKUX a(pOpU3Max.

2. Comparative Analysis of the Category of Presupposition in the English, German and Ukrainian aphorisms.

Pedepar:

1. lucepraris npucBs4YeHa 3iCTaBHOMY aHajli3y KaTeropii NpUIyIeHHs B aHIVIIICbKUX, HIMELIBKUX Ta YKPAiHCBKUX
adopusmax. [IpoBejeHO KPUTUYHUIH OIJIs]] KOHLEMNLiN MOAAbHOCTI, IOAAHUX Y CY4aCHill HayKOBil JIiHIBiCTUYHIN
Iapagurmi; BU3BHa4€HO POJIb i Miclie KaTeropii NpUnyueHHs y CTPYKTYpi QyHKIiHO-CEMaHTUYHOTO MOJIS
MOJAJIbHOCTI; BUBY4EHO OAMHULL MiKPOIIOJISl IPUNYIIEHHS Y 1apaJUrMaTUYHOMY Ta CMHTarMaTUYHOMY BUMipax B
aHIJIINACHKIH, HiMeLbKill Ta yKpaiHChKill MOBaX; 3'sICOBAHO KAHPOBO-CTUJIICTUYHI XapaKTE€PUCTHUKU apOPU3MIB;
BM3HAUYE€HO JUCKYPCUBHY PE€JIEBAaHTHICTb KaTeropii NpUIyLeHHs Y AOCIiI)KyBaHUX MOBaX. 3allpOBaIKEHO
METOJIOJIOTIYHMI anapar, 1[0 BMOKJIMBYB Pi3HOIJIAHOBUI aHaJli3 6araToOpiBHEBOI KaTeropii NpuUnyleHHs Ha PiBHi
MOBH Ta MOBJIEHHSL. PO3IISIHYTO NapagyurMaTUydHi Ta CUHTarMaTUYHi aClleKTH KaTeropii npunymeHHs. Bucsitieno
CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHI 3aKOHOMIPHOCTI aHaJIi30BaHOi KaTeropii. 3'1COBaHO BIVIMB PEYEHHEBUX YMHHMKIB Ha ii
peasizallilo y CHHTarMaTU4YHOMY JIaHLIOTY KO>KHOI 3 TPbOX MOB. 37ilICHEHO [OCiIKeHHS (yHKIiOHYBaHHS KaTeropii
IIPUMYLIEHHS Y TPhOX MOBAX 3 YPaxXyBaHHSIM >KaHPOBO-CTUJIICTUYHUX XapaKTePUCTUK apopu3MiB. 3aCTOCOBAHO

HU3Ky METOZiB KBAaHTUTATUBHOIO aHAJIi3y 1J1s1 BU3HAYEHHS AMCKYPCHUBHOI PEeJIEBAHTHOCTI Liei Kareropii, sKi



CTBOPWJIM NTAHOPAMHY KapTVHY BUKOPUCTAHHS iHBEHTAPIO IPUIYILEHHS B a)OPUCTUYHOMY JUCKYPCL.

2. The thesis concerns itself with the comparative analysis of the category of presupposition in the English,
German and Ukrainian aphorisms. A critical review of the conceptions of modality within the framework of
modern linguistic paradigm has been presented; the role and place of the category of presupposition in the
structure of functional and semantic field of modality were determined; the units of the microfield of
presupposition have been studied in the paradigmatic and syntagmatic aspects in the English, German and
Ukrainian languages; the genre and style characteristics of aphorisms have been elucidated; discursive relevance
of the category of presupposition in the contrasted languages has been defined. The methodologies of analysis
implemented in the paper permitted a comprehensive study of the multilevel category of presupposition both on
the level of language and on the level of speech. The study of the category of presupposition on the paradigmatic
and syntagmatic levels has highlighted the structural and semantic patterns of the category under consideration,
as well as the impact of sentence factors on realization of this phenomenon in the syntagmatic chain in each of the
three languages. Functioning of the category of presupposition in the English, German and Ukrainian aphorisms
was studied taking into account their genre and style characteristics. To determine the discursive relevance of this
category a number of methods for quantitative analysis were applied, which jointly created a panoramic picture of
the use of instruments of the analyzed category in the aphorismic discourse.
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